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CONSIGNES PARTICULIERES IMPORTANTES

- 1 – ARRET DES MOUVEMENTS :
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L’ensemble des mouvements (Ma et Mc) peut être 
stoppé par l’action sur l’arrêt d’urgence
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Le mouvement d’avance (Ma ) peut être stoppé
par la mise à zéro du potentiomètre des avances
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Pour éviter tout déplacement incontrôlé des chariots, mettre le potentiomètre des avances à zéro après chaque mouvement. 

(Sauf pendant un usinage en cycle continu)

MISE SOUS TENSION

1
Vérifier la pression d’air au manomètre (6.9 Bars).

2
Mettre le sectionneur sur position ON.
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3
Le bouton « 0 » POWER OFF est allumé
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4
Appuyer au pupitre sur le bouton « 1 » POWER ON

5
Attendre que la CN fasse son Auto-contrôle

6
A l’écran apparaît le message d’alarme suivant :





CNC : 2000  Urgence externe activée

7
Déverrouiller l’arrêt d’urgence
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8
Supprimer le message en appuyant sur la touche
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9
Appuyer sur la touche
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10
Appuyer au pupitre sur le bouton SERVO ON


  (La porte doit 

Être fermée)




Le bouton s’allume

MISE HORS TENSION

1 Fermer la porte
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2
Enfoncer l’arrêt d’urgence
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4
Appuyer sur le bouton « 0 »  POWER OFF


 Le bouton s’allume
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5
Mettre le sectionneur en position « OFF »
PRISE D’ORIGINE MACHINE (POM)
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1
Faire les origines machines. Appuyer sur la touche 


(prise d’origine)
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2
   Appuyer sur la touche de départ cycle

La machine recherche automatiquement ses origines dans l’ordre suivant :

Axe Z puis X et Y en simultanés ainsi que le changeur d’outil.
LANCER LE CYCLE DE CHAUFFE
1
décharger la broche de l’outil en appelant un emplacement vide du  magasin d’outils (Cf. chargement d’un outil en broche). Mettre le potentiomètre des avances à 100%
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2
appuyer sur la touche 
3
  sélectionner avec les flèches directionnelles « haut/bas » le programme de chauffe nommé : 55-CHAUFFE
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4
valider le choix en appuyant sur  ENTREE 
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5
Appuyer sur la touche de  départ cycle
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STOPPER LE CYCLE DE CHAUFFE 
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1  Appuyer sur la touche  
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2 appuyer sur la touche
PRESENTATION DU PUPITRE
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1 Outil en broche

2 Point courant par rapport à l’origine programme et l’origine machine


     Vitesse de broche réelle

3 Clavier alpha numérique

4 Touches de cycles d’usinage et de réglage

5 Informations sur la broche (vitesse programmée, potentiomètre, état, gamme)

6 Informations sur l’avance travail (avance programmée, potentiomètre)


Nota : Pour plus de détails, se reporter au manuel FAGOR
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TELECHARGEMENT ET TELEDECHARGEMENT DES PROGRAMMES
Le téléchargement de programme s’effectue directement à l’aide d’un poste informatique.

- Ouvrir le logiciel « WINDNC » 


- Cliquer sur l’icône « fichier »


- Cliquer sur le programme à télécharger dans la fenêtre de droite, puis cliquer 

sur l’icône de téléchargement PC(CN




- Pour décharger un programme,  cliquer sur le programme à décharger dans la 

fenêtre de gauche puis cliquer sur l’icône de téléchargement CN(PC


MODIFICATION D’UNE LIGNE DANS UN PROGRAMME

- Appuyer sur la touche 

- Sélectionner le programme à modifier à l’aide des flèches.

- Appuyer sur 

- Sélectionner la ligne à modifier à l’aide des flèches


- Appuyer sur la touche 

- Effectuer les modifications de la ligne


- Appuyer sur la touche 

- Appuyer sur 

· Sélectionner « substituer » (en surbrillance jaune)



- valider le choix en appuyant sur 

INSERTION  D’UNE LIGNE DANS UN PROGRAMME
- Sélectionner le programme à modifier à l’aide des flèches.

- Appuyer sur 

- Sélectionner la ligne précédente à celle à ajouté à l’aide des flèches (insertion de la ligne APRES la ligne en surbrillance rouge)


- Appuyer sur la touche 
- Ecrire la nouvelle ligne à insérer


- Appuyer sur la touche 

- Appuyer sur 

- Sélectionner « INSERER » (en surbrillance jaune) à l’aide des flèches



- valider le choix en appuyant sur 

SUPPRESSION D’UNE LIGNE DANS UN PROGRAMME 
- Sélectionner le programme à modifier à l’aide des flèches.

- Appuyer sur 

- Sélectionner la ligne à supprimer à l’aide des flèches


- Appuyer sur la touche « CLEAR »

- valider le choix en appuyant sur 

DEPLACEMENT D’UNE LIGNE DANS UN PROGRAMME 
- Sélectionner le programme à modifier à l’aide des flèches.

- Appuyer sur 

- Sélectionner la ligne à déplacer à l’aide des flèches


- Appuyer sur la touche « blanc/bleu » 
- Sélectionner l’emplacement de la nouvelle ligne (insertion de la ligne APRES la ligne en surbrillance rouge)


- valider le choix en appuyant sur 

PRISES DE REFERENCES
- Charger la pinule sur la broche.
- Rotation de la broche S = 800 tr/mn 
- Etalonner la pinule sur la surface
- Sélectionner l’axe « X », indiquer la valeur de la coordonnée de l’axe de la pinule / OP
A l’écran apparaît une fenêtre de confirmation :

« ETES-VOUS SUR (ENTER-OUI / FIN-NON) »

- Relever  la valeur « Zéro mach. X » qui s’affiche en dessous de l’axe X, appuyer deux fois sur 

, et entrer la valeur dans la ligne « G54 », colonne « X »

Note : Les origines G54/G55/G56/G57 font offices, au choix, d’origine pièce. 


Les origines G58 et G59 font offices d’origine programme.
- Recommencer la suite d’opération pour l’axe Y.

- recommencer l’opération pour l’axe Z en utilisant une cale électronique et en ayant déchargé l’outil au préalable et en s’assurant que la jauge en Z=0

UTILISATION DU SYSTEME ISO
- Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de fois que nécessaire sur la touche 


- Appuyer sur la touche ISO

- Ecrire la ligne en système de code ISO

- valider la ligne en appuyant sur Départ cycle
CHARGEMENT DU PROGRAMME COURANT
- Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de fois que nécessaire sur la touche 

- Sélectionner le programme à modifier à l’aide des flèches.

- valider le choix en appuyant sur 

CHARGEMENT D’UN OUTIL EN BROCHE
1 Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de 



fois que nécessaire sur la touche 

2
Appuyer sur la touche  T
  

suivie du numéro d’outil
4
Mettre le potentiomètre des avances à 120%


5
Appuyer sur la touche de  départ cycle 

MONTAGE DES OUTILS
Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de fois que nécessaire sur la touche 


1 Visualiser l’alvéole vide du magasin d’outils

      2 Effectuer un « chargement d’outil en broche (p16) » pour appeler le numéro du premier outil que vous voulez monter. 
3 Ouvrir la porte
4  Vérifier que l'alésage de la broche et le cône de l'outil sont propres.
5 Appuyer et maintenez le bouton de déverrouillage situé au dessus de la broche dans la machine
Remarque : Quand on appuie sur le bouton de déverrouillage, un jet d'air est soufflé pour éliminer les particules et les poussières de l'alésage de broche et du cône d'outil. Veiller à bien maintenir l'outil pour éviter qu'il ne soit éjecté.
6 Introduire l'outil dans l'alésage de broche en s’assurant que l’encoche en V sur le cône soit en face et à droite de l’opérateur
7 Relâcher le bouton de déverrouillage. L'outil est bien verrouillé dans la broche.
8 Après avoir vérifié que l'outil était bien fixé dans la broche, retirer la main.

DEMONTAGE DES OUTILS
1 Effectuer un changement d’outil pour appeler l’outil à démonter
2 maintenir l’outil à la main 
3 Appuyer et maintenir le bouton de déverrouillage situé au dessus de la broche dans la machine
4 Retirer l'outil.

5 Relâcher le bouton de déverrouillage

6 Effectuer à nouveau un changement d’outil pour le ranger dans le   magasin

7 Procéder de la même façon pour monter les outils suivants.

INTRODUCTION DES JAUGES OUTILS
1 Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de 



fois que nécessaire sur la touche 







2 Appuyer sur la touche de mesure d’outil  F1

3 Sélectionner le champ (L ou R) à modifier à l’aide des flèches directionnelles

4 Taper la valeur de la jauge de l’outil


5 Appuyer sur 

INTRODUCTION DES

CORRECTIONS DYNAMIQUES 

6 Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de 



fois que nécessaire sur la touche 






7 Appuyer sur la touche de mesure d’outil  F1

8 Sélectionner le champ (K ou I) à modifier à l’aide des flèches directionnelles

9 Taper la valeur de la jauge de l’outil


10 Appuyer sur 

ATTENTION :
Les valeurs des corrections dynamiques se cumulent.

RAPPEL DE NUMERO DE SEQUENCE


Pour éviter les risques de collision, ne jamais rappeler une ligne de changement d’outil
Il est impératif de placer le potentiomètre des avances à 0 avant de lancer le programme

- Sélectionner le programme courant

- Appuyer sur 

- Sélectionner la ligne à partir de laquelle vous souhaiter relancer le programme


- Appuyer sur 

SIMULATION GRAPHIQUE

1 Revenir à la page principale de la machine en appuyant autant de 



fois que nécessaire sur la touche 


2 Appuyer sur la touche 
3 Mettre le programme souhaité en surbrillance à l’aide des touches directionnelles


 4   Appuyer sur la touche 


4 appuyer sur la touche Départ cycle 
USINAGE EN CONTINU


- Appuyer sur la touche 
- Sélectionner le programme souhaité à l’aide des touches directionnelles


- Appuyer sur la touche Départ cycle 

Nota : Si vous désirez avoir la simulation pendant l’usinage, appuyer sur la touche GRAPHICS. Pour avoir la page info (point courant + fonctions initialisées + programme + infobroche + temps), appuyer sur la touche Blanc/bleu.
USINAGE EN SEQUENCIEL

- Appuyer sur la touche 
- Sélectionner le programme souhaité à l’aide des touches directionnelles


- Appuyer sur la touche Single

- Appuyer sur la touche Départ cycle 

Nota : Si vous désirez avoir la simulation pendant l’usinage, appuyer sur la touche GRAPHICS. Pour avoir la page info (point courant + fonctions initialisées + programme + infobroche + temps), appuyer sur la touche Blanc/bleu.
ARRET EN COURS D’USINAGE 






-  Appuyer sur la touche  



- Appuyer sur la touche

LISTE des FONCTIONS
Fonction S (broche)

A.
La fonction S commande la vitesse de rotation de la broche tr/min.
B.
La vitesse de la broche peut être saisie directement par la lettre S suivie d'une valeur numérique de 4 chiffres entre 90 et 8000 tr/min ou 180 et 10000 tr/min (option). Si la vitesse est hors tolérances, une alarme se déclenche.
C.
Exemple :

Pour une vitesse de 1234 tr/min, programmer comme suit :

S1234 puis départ cycle
Fonction T (outil)

A.
La fonction T permet d'indiquer le numéro d'outil à changer.
B.
Pour indiquer le numéro d'outil souhaité, entrer la lettre T suivie de 2 chiffres compris entre 01 et 18 dans le bloc M06 (fonction de changement d'outil) ou le bloc qui le précède.
C.
Exemple :

Pour changer pour l'outil 02, programmer comme suit :

T02 puis départ cycle
Remarque : pour le changement d'outil, l'axe Z doit être en position zéro.

LISTE DES FONCTION M

	Code M
	Fonction
	Description
	Notes

	M00
	Arrêt de programme
	Arrête le programme (suspension d'avance).
Appuyer sur départ cycle pour reprendre le programme.
	

	M01
	Arrêt optionnel
	Utilisé avec le bouton d'arrêt optionnel du pupitre opérateur pour suspendre le programme (idem M00).
Appuyer sur départ cycle pour reprendre le programme.

	

	M03
	Avance horaire de la broche
	Fait avancer la broche dans le sens des aiguilles d'une montre


	

	M04
	Avance anti-horaire de la broche
	Fait avancer la broche dans le sens inverse des aiguilles d'une montre
	

	M05
	Arrêt de la broche
	Arrête la broche
	

	M06
	Changement d'outil
	Utilisé avec txx pour changer automatiquement d'outil
	

	M07
	Marche de la pompe d'évacuation des copeaux 
	Met en marche la pompe d'évacuation des copeaux
	(OPTION)

	M08
	Marche de la pompe de refroidissement
	Met en marche la pompe de refroidissement
	

	M09
	Arrêt de la pompe de refroidissement et de la pompe d'évacuation des copeaux
	Arrête la pompe de refroidissement et la pompe d'évacuation des copeaux


	

	M15
	Arrosage central
	Met en marche la pompe d’arrosage à travers le porte-outil
	(OPTION)

	M19
	Positionnement de la broche
	Positionne la broche pour le changement d'outil
	

	M30
	Fin de programme
	Indique la fin du programme (le revient au début du programme).
Voir M02 pour laisser le curseur en fin de programme.

	

	M100
	Référence Magasin
	Fait la Référence du Magasin
	

	M36
	Avance convoyeur à copeaux
	Met en marche le convoyeur à copeaux CW
	(OPTION)

	M37
	Arrêt convoyeur à copeaux
	Arrête le convoyeur à copeaux
	(OPTION)

	M38
	Recul convoyeur à copeaux
	Met en marche le convoyeur à copeaux CCW
	(OPTION)

	M48
	Marche arrosage par la broche
	Met en marche le système d'arrosage par la broche
	(OPTION)


LISTE DES FONCTION M pour changeur 24/32 outils

Pour changer les outils pas à pas, utiliser les codes M ci-dessous.
Avant de changer d'outil :
A.
Amener l'axe Z en position initiale
B.
Exécuter le code M19 "Positionnement de la broche"

C.
En mode manuel, faire tourner le magasin d'outils et choisir l'outil de réserve pour celui dont vous avez besoin.

	Code M
	Fonction
	Description
	Notes

	M1000
	Logement d'outil V
	Amène le logement d'outil en position verticale
	

	M1001
	Bras 90°
	Rotation du bras à 90° pour verrouiller la broche et les outils de réserve
	Opération suivant "M19"

	M1002
	Déverrouillage outil
	Déverrouille l'outil dans la broche
	

	M1003
	Changement outil
	Le bras descend l(outil et pivote de 180° pour changer d'outil
	

	M1004
	Verrouillage outil
	Verrouille l'outil dans la broche
	

	M1005
	Bras 90° référence
	Fait pivoter le bras de 90° en position de référence
	

	M1006
	Logement d'outil H
	Amène le logement d'outil en position horizontale
	

	M2000
	Paramétrage auto mémoire des données d'outil G
	Amène au logement n°1
	Confirme le logement 1en position d'attente de changement.
(option)

	M2001
	RAZ mémoire des données d'outil
	Réorganise la mémoire des données d'outil
	

	M59
	Recul magasin
	Magasins 20 outils uniquement
	


LISTE DES ERREURS                                              
	Unité
	7.1
Changeur automatique d'outil

	Statut
	7.1.1
Numéro d'outil incorrect (modèle avec bras)

	Cause 1
	Encrassement du détecteur de compteur du magasin

	Cause 2
	Dysfonctionnement

	Remède 1
	1. Nettoyer le détecteur
2. Passer à l'étape Remède 2.

	Remède 2
	Initialiser la mémoire des données d'outil
Ensuite, vérifier le numéro d'outil dans la mémoire de données.
a.
Exécuter M2000 et M2001 pour confirmer
b.
Le magasin revient en référence au logement 1
c.
Vérifier la mémoire des données d'outil


	
	

	Statut
	7.1.2
Numéro d'outil incorrect (modèle sans bras)

	Cause 1
	Encrassement du détecteur de compteur du magasin

	Cause 2
	Dysfonctionnement

	Remède 1
	1. Nettoyer le détecteur
2. Passer à l'étape Remède 2.

	Remède 2
	Initialiser la mémoire des données d'outil
Ensuite, vérifier le numéro d'outil dans la mémoire de données.
a. Appuyer sur le bouton de Marche / arrêt.
a. Mettre en référence tous les axes (magasin du changeur d'outil compris)
b. Le magasin revient en référence au logement 1

Vérifier la mémoire des données d'outil

	
	

	Statut
	7.1.3
Bras du changeur pas en position (modèle avec bras)

	Cause 1
	Bouton d'arrêt d'urgence actionné.

	Cause 2
	Bras en position, mais détecteur défectueux (pas de signal).

	Cause 3
	Détecteur défectueux.

	Cause 4
	Frein moteur défectueux.

	Remède 1
	1. Déverrouiller le bouton d'arrêt d'urgence.
2. Faire tourner le bras du changeur d'outil manuellement (utiliser une clé Allen)


	
	3 Faire revenir le bras à sa position d'origine
4 En mode MDI, saisir M1006, départ cycle (2) pour que le logement d'outil vienne à l'horizontale
5 Vérifier la mémoire des données d'outil



	Remède 2
	Régler la distance entre détecteur et le taquet.

1. Lorsque le bras est en position.

2. Desserrer la vis de blocage du détecteur.

3. Faire tourner doucement le détecteur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il touche le taquet.
4. Faire tourner le détecteur d'1/2 tour dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
5. Serrer la vis de blocage.

	Remède 3
	Remplacer le détecteur.

	Remède 4
	1. Mettre hors tension.

2. Tourner le moteur du bras situé en haut du changeur d'outil jusqu'à ce que le bras soit en position.

3. Si le phénomène se reproduit souvent, changer le frein.

	
	

	Statut
	7.1.4
Changeur pas en position (modèle sans bras)

	Cause 1
	Bouton d'arrêt d'urgence actionné.

	Remède 1
	1. Déverrouiller le bouton d'arrêt d'urgence.
2. Sélectionner le mode manuel.
3. Sélectionner le relais de maintien K6.7=1.
4. Appuyer sur [image: image1.emf] pour se déplacer vers la broche (M19 d'abord)
5. (recul magasin). 
6. Appuyer simultanément sur [image: image2.emf] et suspension d'avance (3) pour ramener le magasin à sa position initiale.
7. Appuyer sur le bouton de Marche / arrêt.
8. Mettre en référence tous les axes (magasin du changeur d'outil compris)
9. Vérifier la mémoire des données d'outil


	
	

	Statut
	7.1.5
Changeur pas en position de référence (modèle avec bras)

	Cause 1
	Le taquet n'est pas en position de détection du détecteur.

	Remède 1
	1. Mettre hors tension.

2. Retirer le capot du changeur d'outil.

3. Faire tourner le ventilateur du moteur du magasin jusqu'à ce que le taquet soit en position.

4. Remettre sous tension.

	
	

	Statut
	7.1.6
Pas de rotation du magasin ou fonctionnement irrégulier (modèle sans bras)

	Cause 1
	Panne du moteur.

	Cause 2
	Corps étrangers dans le système à cames.

	Cause 3
	Magasin faussé.

	Remède 1
	Changer le moteur.

	Remède 2
	1. Mettre hors tension

2. Supprimer les corps étrangers.

	Remède 3
	Changer le magasin d'outils.


	Unité
	
	7.2
Circuit pneumatique

	Statut
	
	7.2.1
Pression insuffisante

	Cause 1
	Pression d'alimentation insuffisante

	Cause 2
	Fuite d'air

	Cause 3
	Filtre à air colmaté

	Cause 4
	Electrovalve défectueuse

	Remède 1
	Vérifier la pression

	Remède 2
	1. Vérifier les fuites

2. Remplacer le tuyau ou le raccord.

	Remède 3
	Nettoyer le filtre à air

	Remède 4
	Remplacer l'électrovalve.

	
	
	
	


	Unité
	
	7.3.
Circuit de refroidissement de la broche (OPTION)

	Statut
	
	7.3.1
Température de consigne pas atteinte

	Cause 1
	Mauvais réglage.

	Cause 2
	Filtre colmaté

	Cause 3
	Manque d'huile dans le circuit de refroidissement

	Cause 4
	Manque de réfrigérant

	Remède 1
	Régler l'écart de température à -2 (par rapport à la température ambiante)

	Remède 2
	Nettoyer le filtre.

	Remède 3
	1. Compléter le niveau d'huile

2. Vérifier si le tuyau fuit.

	Remède 4 
	1. Remplir de réfrigérant.

2. Cette opération doit être effectuée par un technicien spécialisé. Attention !! N'intervenez pas vous-même !
3. Contactez votre revendeur pour le remplacement.

	
	
	
	

	Statut
	
	7.3.2
Défaillance

	Cause 1
	Déclenchement de la protection moteur

	Cause 2
	Moteur défectueux

	Cause 3
	Erreur dans les phases

	Remède 1
	
	1. Vérifier la protection moteur

2. Vérifier le tuyau d'huile

3. Vérifier l'huile

	Remède 2
	
	Vérifier l'isolation de l'alimentation moteur

	Remède 3
	
	Changer les phases

	
	
	
	


	Unité
	
	7.4.
Evacuation des copeaux et liquide de refroidissement

	Statut
	
	7.4.1
Débit insuffisant

	Cause 1
	Filtre de réfrigérant colmaté

	Cause 2
	Fuite ou colmatage du tuyau

	Remède 1
	Nettoyer le filtre

	Remède 2
	Vérifier si le tuyau ne fuit pas ou n'est pas colmaté


	Statut
	
	7.4.2
Défaillance

	Cause 1
	Niveau de réfrigérant insuffisant

	Cause 2
	Déclenchement de la protection moteur

	Cause 3
	Moteur défectueux

	Cause 4
	Erreur dans les phases

	Remède 1
	Remplir de réfrigérant.

	Remède 2
	1. Vérifier la protection moteur

2. Bourrage de copeaux - nettoyer le filtre, retirer les copeaux

	Remède 3
	Vérifier l'isolation de l'alimentation moteur

	Remède 4
	Changer les phases

	
	
	

	Unité
	
	7.5.
Arrosage par la broche (OPTION)

	Statut
	
	7.5.1
Débit insuffisant

	Cause 1
	Filtre de réfrigérant colmaté

	Cause 2
	Fuite ou colmatage du tuyau

	Cause 3
	Sélecteur de circuit défectueux

	Cause 4
	Raccord d'arrosage défectueux

	Remède 1
	Nettoyer le filtre

	Remède 2
	Vérifier si le tuyau ne fuit pas ou n'est pas colmaté

	Remède 3
	[image: image3.emf]
	1. Le sélecteur de circuit se trouve sur la broche, au dessus du vérin de verrouillage de l'outil (voir la nomenclature pour plus de détails)

2. Il présente deux entrées sur le dessus et une sortie sur le côté.
3. Souffler de l'air par l'une des entrées et vérifier si l'autre entrée ne fuit pas.
4. En cas de fuite, remplacer le sélecteur.



	Remède 4
	[image: image4.emf]
	1. Le raccord d'arrosage se trouve en haut de la broche (voir la nomenclature pour plus de détails)
2. Vérifier le raccord (cassé ou déformé). Le cas échéant, le remplacer.
3. Si le raccord est sale ou bouché, le nettoyer et le remonter (en inspectant le filtre du réservoir de réfrigérant).


	Statut
	7.5.2
Défaillance

	Cause 1
	Porte outil et tirette défectueuses.

	Cause 2
	Niveau de réfrigérant insuffisant.

	Cause 3
	Déclenchement de la protection moteur.

	Cause 4
	Moteur défectueux.


	Cause 5
	Erreur dans les phases

	Cause 6
	Sondes de niveau défectueuses.

	Remède 1
	Utiliser la queue d'outil et la tirette pour l'arrosage par la broche.

	Remède 2
	Remplir de réfrigérant.

	Remède 3
	1. Vérifier la protection moteur

2. Bourrage de copeaux - nettoyer le filtre, retirer les copeaux
3. Vérifier le tuyau de réfrigérant

	Remède 4
	Vérifier l'isolation de l'alimentation moteur

	Remède 5
	Changer les phases

	Remède 6
	Vérifier les sondes de niveau.


	Unité
	
	7.6.
Convoyeur à copeaux (OPTION)

	Statut
	
	7.6.1
Bruit ou fonctionnement irrégulier

	Cause
1
	Présence de copeaux sur le convoyeur

	Cause
2
	Déformation de la vis transporteuse (hélicoïdale)

	Remède 1
	1. Mettre la machine hors tension. 

2. Supprimer les copeaux du convoyeur.

	Remède 2
	1. Mettre la machine hors tension. 

2. Démonter la vis et la redresser.

3. Si c'est impossible, contacter le revendeur.


	Statut
	
	7.6.2
Défaillance

	Cause 1
	Déclenchement de la protection moteur

	Cause 2
	Moteur défectueux

	Cause 3
	Erreur dans les phases

	Remède 1
	1. Vérifier la protection moteur

2. Bourrage de copeaux. Faire marcher le convoyeur en sens inverse pour éliminer les copeaux.

	Remède 2
	Vérifier l'isolation de l'alimentation moteur

	Remède 3
	Changer les phases


	Unité
	
	7.
Aspirateur à poussières (OPTION)

	Statut
	
	7.7.1
Aspiration insuffisante

	Cause 1
	Filtre colmaté

	Cause 2
	Fuite du tube à vide

	Remède 1
	Nettoyer le filtre

	Remède 2
	1. Vérifier le tube

2. Le remplacer si nécessaire

	Statut
	
	7.7.2
Défaillance

	Cause 1
	Déclenchement de la protection moteur

	Cause 2
	Moteur défectueux

	Cause 3
	Erreur dans les phases

	Remède 1
	1. Vérifier la protection moteur

2. Poudre colmatée. Nettoyer le filtre et éliminer la poudre.

	Remède 2
	Vérifier l'isolation de l'alimentation moteur

	Remède 3
	Changer les phases

	
	


MESSAGES D'ALARME
· Les messages d'alarme ci-dessous concernent la Machine RCV
· Pour les messages d'alarme du système FAGOR, voir le manuel opérateur FAGOR.

- Ouvrir la porte - délai 5s


- Ouvrir la porte !


-Faire les origines


- Axe X en butée sens +


- Axe X en butée sens -


- Axe Y en butée sens +


- Axe Y en butée sens -


- Axe Z en butée sens +


- Axe Z en butée sens -


- Enclencher la puissance !


- Arrêt broche actif !


- Broche pas à l’arrêt


- Vitesse de broche pas atteinte


- Air < 6 Bars


- L'outil n'est pas serre


- Outil pas serre/desserre


- Outil demande erroné


- Magasin pas en position


- Magasin en pas en arrière


- Pas d'orientation de broche


- Présence outil poste de dépose


- Origine magasin non faite


- Rotation broche impossible


- Niveau bas huile graissage


- défaut pression graissage !


- La porte est déverrouillée


- Mode manivelle uniquement!


- M01 actif


- BLKSKIP1 actif


- BLKSKIP1 et M01 actifs


- Potentiomètre avance a 0


- Attente débridage 4eme axe


- Attente bridage 4eme axe


- 4eme axe non bridé/débridé


- 4eme axe débridé


- Niveau bas bac principal
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LP CARRIAT 


Bourg en bresse
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± (rayon pinule)





Zone de déplacement manivelle ou touches manuel





1/ Manivelle


2/ Bouton d’activation de la manivelle


3/ Sélecteur d’axe


4/ Sélecteur d’incrément


5/  Arrêt d’urgence





1





2





3





1/ Sélecteur de déplacement (manivelle ou touches)


2/ Touche de validation/invalidation de l’arrêt optionnel (M01) et du saut de bloc optionnel (/)


3/ Touches de déplacement d’axes et rapide
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N10 G1 G53 X0 Y0 Z0 F1500


N20 S500 M3


N30 G53 X-600 Y-300 Z-350


N40 (GOTO N10)
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Lors, par exemple, de la mise au point  d’un programme, il est parfois utile de pouvoir relancer le programme d’usinage à partir d’une ligne, sans avoir à effectuer tous les déplacements et usinages précédents cette ligne.
































































































































1/ Rotation broche M3


2/ Arrêt de la broche


3/ Rotation broche M4


4/ Réduction du pourcentage de la vitesse de Broche


5/ Augmentation du pourcentage de la vitesse de broche


6/ Touche d’ouverture porte


7/ Touche d’indexation de la broche








1/ Départ cycle





2/ Arrêt des avances





3/ potentiomètre des avances





N° outil


T…
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